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Lap u n k  a bal-  i s  kolffild minden nagyobb v á r o s á b a n  ké p vise lve  van

Mérnökválasztás.
N a g y o n  i s  é r t h e t ő  a z o n  é r d e k l ő d é s ,  

m e l y l y e l  v á r o s u n k  é r t e l m i s é g e  a  k ö z e l 
b e n  l e v ő  m é r n ü k v á l a s z t á s  e l é  n é z .  E l 
t e k i n t v e  a t t ó l ,  h o g y  a  v o l t  m é r n ö k  ü g y e  
m o s t  i s  k ö z s z á j o n  f o r o g ,  b e l á t j a  m é g  a  
l e g e g y s z e r ű b b  e m b e r  i s ,  h o g y  a  t e j l ö d ő  
N y í r e g y h á z a  v á r o s n a k  o k o s ,  t a p a s z t a l t ,  
m e g b í z h a t ó  m é r n ö k r e  v a n  s z ü k s é g e .

I n n e n  v a n  a z o n  é l é n k  é r d e k l ő d é s ,  
m e l y l y e l  a  m é r n ö k v á l a s z t á s  e l é  t e k i n t ü k .

N y í r e g y h á z a  v á r o s  m é r n ö k e  e l é g  
. . s z t e s s é g e s e n  v a n  j a v a d a l m a z v a  s  m e r t  
a  m a g á n g y a k o r l a t  i s  e n g e d é l y e z v e  v a n ,  
h a  é r t e l m e s ,  m e g b í z h a t ó ,  t e v é k e n y  e m b e r ,  
é v i  j ö v e d e l m e  6 —  SOOO k o r o n á r a  t e 
h e t ő .  N a g y  p é n z  e z  a k k o r ,  m i d ő n  v a n 
n a k  v á r o s u n k n á l  o l y a n  m a g a s  á l l á s ú  t i s z t 
v i s e l ő k ,  a k i k  i g a z á n  s o k a t ,  j e l e n t ő s  d o l 
g o k a t  v é g e z n e k ,  a  n a p p a l n a k  l e g n a g y o b b  
r é s z é t  h i v a t a l b a n  t ö l t i k  s  a l i g  v a n  h a r 
m a d r é s z n y i  j a v a d a l m u k .  E g y  i l y e n ,  v a g y  
e n n é l  i s  m a g a s s a b b ,  t i s z t e s s é g e s  j ö v e 
d e l e m ,  n a g y o n  a l k a l m a s  a r r a ,  h o g y  
m e g n y e r n i  k é p z e t t ,  m e g b í z h a t ó  s z a k e m 
b e r e k  i g y e k e z z e n e k .

E z  n e m  a l a p t a l a n  f e l t e v é s .  E m e z  
á l l í t á s u n k a t  a  t a p a s z t a l a t  i g a z o l j a .  M a  
m i n d e n  s z a k b a n  b ő v e n  v a n  e m b e r .  E z  
a ló l  a  m é r n ö k i  p á l y a  s e m  k i v é t e l .  N á 

lu n k  a  t e v é k e n y ,  a z  é r d e m e s  m é r n ö k  
j ö v e d e l m é t  m e g h a t á r o z n i  n e m  l e h e t ,  m e r t  
a n n y i t  d o l g o z h a t ,  a m e n n y i t  a k a r .  É p e n  
e z é r t  b i z t o s r a  v e s s z ü k ,  h o g y  a  v á l a s z 
t ó k  l e l k i i s m e r e t ü k  s z a v á r a  h a l l g a t n a k ,  a  
v á r o s  é s  a n n a k  i n g a t l a n n a l  b ir ó  p o l g á 
r a i  é r d e k e i t  s z e m  e l ő l  t é v e s z t e n i  n e m  
f o g j á k ,  m i k o r  a  s z a v a z ó  u r n a  e l é  l é p n e k .

H o g y  e m e z  á l l á s  m i l y  k i v á l ó  f o n 
t o s s á g g a l  b ir ,  a z t  h o s s z a s a n  m a g y a 
r á z n i  f e l e s l e g e s .  E l ő t t ü n k  á l l a n a k  a  s z á z 
e z r e k b e  k e r ü l t  a m a  k ö z é p ü l e t e k ,  m e 
l y e k r ő l  b e b i z o n y o s o d o t t ,  h o g y  a  t e r v e 
k e t  n e m  i g a z i  s z a k e m b e r  b í r á l t a  f e l ü l ,  
h o g y  a z  é p í t k e z é s t  n e m  f i g y e l t e  s z a k 
é r t e l e m .  O l y a n  h i b a ,  o l y a n  m u l a s z t á s  e z ,  
m e l y  e d d i g  i s  e z u t á n  i s  t ö m é r d e k  p é n 
z é b e  k e r ü l t  é s  k e r ü l  a  v á r o s n a k .  D e  e z  
n e m  i s  c s o d a ,  m i k o r  o l y a n  m é r n ö k ü n k  
v o l t ,  a k i  a  s a j á t  h á z á n a k  t e r v é t  i s  m á s 
s a l  c s i n á l t a t t a ,  a k i t  a  b í r ó s á g  s z a k é r t ő ü l  
e l  n e m  t o g a d o t t .

V á r o s u n k n a k  v o l t  —  j ó l  j a v a d a l 
m a z o t t  m é r n ö k e ,  m it  é r t ,  h a  m i n d e n  n a 
g y o b b  m u n k á t  i d e g e n ,  d r á g á n  f i z e t e t t  
s z a k e m b e r r e l  k e l l e t t  v é g e z t e t n i ? /  V a g y  
m it  s z ó l j u n k  a  s z a b á l y o z á s i  ü g y e k h e z  ? 
A  s z a b á l y o z á s i  v o n a l  a k é n t  v á l t o z o t t ,  
a m i k é n t  a  s z a l a g o t  h u z n i  j ó n a k  l á t t a  a  
m é r n ö k  m e l l é  f o g a d o t t  n a p s z á m o s .  H i 
h e t e t l e n  d o l o g  a z ,  d e  i g a z o l j á k  a  k a c s -

k a r i n g ó s  u t c á k ,  a z  ú j o n n a n  é p í t e t t  h á 
z a k  ö s s z e v i s s z a s á g a .  A  m é r n ö k i  t a p a s z t a 
l a t l a n s á g  k i á l t ó  b i z o n y í t v á n y a ,  h o g y  a z  é r  
a l a t t  é p i t e t t  h á z a k  l e g t ö b b j é n e k  a l a p j a  
s i n c s ,  p i n c ó j ö k  v í z z e l  t e l v e ,  b e n n ü k  l a k n i  
v a l ó s á g o s  ó l e t k o c k á z t a t á s .

A m e r r e  m é r n ö k i  l á n c o t  m e g h ú z t a k ,  
g ö r b e  m e z s g y é k ,  p e r e k  k e l e t k e z t e k .  E z t  
é r z i k  a  m é r n ö k i  b a k l ö v é s e k  a z o n  p ó r u l -  
j á r t j a i ,  a k i k e t  a  t e l ü l t e t é s  p e r e k b e  k e r 
g e t e t t .  V a g y  m i t  s z ó l j u n k  a z o n  k a p k o 
d á s h o z ,  t u d a t l a n s á g h o z ,  o l y k o r  r o s z a k a -  
r a t h o z ,  m e l y  a  s z a k v é l e m é n y t  ö s s z e k u 
s z á l t a  ?  H i s z e n  v a n  i l y e n  e s e t  s o k .  I g e n  
v a n  t ö m é r d e k  e s e t ,  m e l y  i g a z o l j a ,  h o g y  
v á r o s u n k n a k ,  a n n a k  m i n d e n  p o l g á r á n a k  
o k o s ,  m e g b í z h a t ó  g y a k o r l o t t  s z a k e m b e r r e  
v a n  s z ü k s é g e .

K i t e t s z i k  a z  e l m o n d o t t a k b ó l ,  h o g y  
a  m e g v á l a s z t a n d ó  m é r n ö k r e  s o k  é s  n e 
h é z  m u n k a ,  a z  e l ő z ő  f e r d e s é g e k  l e h e t ő  
j a v í t á s a  v á r .  É p e n  e z é r t  c s a p á s  v o l n a ,  
h a  n e m  a l k a l m a s  e m b e r t  é r n e  a  v á l a s z 
t ó k  b i z a l m a .  S z e r e n c s é t l e n s é g e t  j e l e n 
t e n e ,  h a  t u d a t l a n  e m b e r  t a p o g a t n a  t o 
v á b b  a  k o n t á r k o d á s n a k  b o s z a n t ó  u t j á n .  
A  v á r o s  h a l a d ,  m i n d i g  n a g y o b b  s z ü k 
s é g  v a n  k e l l ő  g y a k o r l a t t a l  b ir ó  m é r n ö k r e ,  
m e r t  a  k i s e g í t ő  i d e g e n  m e g f i z e t t e t i  m a 
g á t  s  a  v á r o s  k i t a r t o t t  e m b e r e  u g y a n 
a k k o r  e l h e n y é l i  a z  i d ő t  v a g y  z s e b é t  h i z l a l j a .

T Á R C A .

Keleti ég alatt.
— Úti jegyzetek. —

V. A mesék városában.
Konstantinápoly, 1908. julius.

A világ legragyogóbb városába érkez
tünk. Az elragadtatás elnémította ajkainkat, 
miközban lord Byron szavai jutottak eszembe : 
.Láttam Athén szent tereit, láttam ai ephezusi 
templomot, voltam Delhiben, bejártam az egész 
Európát, Ázsia legszebb országait, de szemem 
soha nem gyönyörködhetett még olyan kép
ben, mely Konstantinápolyhoz volna hason
lítható !*

Ezt a csodát, e káprázatos látvány szülte 
benyomást hűen megóreókitve csak egy 
Michel Angelo, Dante vagy Wagner tudta 
volna visszaadni, s annak láttatlanul is helyes 
percipiálásához meg éppen Jókai fantáziája 
volna szükséges. Egy tündérálom — az 
Ezeregyéjszakából, a bóditó rózsaerdők, buja 
illatok, mérhetetlen kincsek, fátyolos leányok, 
tüzes álmok titokzatos éjszakájából . . .

De hol is kezdjük az álmodást az egy-^

kori Byzanc akkropolisában, mely két hal
mon épült, mint Róma az örök város ?

Az európai Konstantinápoly három vá
rosrészből áll s ezek közül a legbámulatosabb 
— Stambul, melynek halmain már Dárius is | 

! gyönyörködött a Boszporusban. Ezen a fen- ! 
séges helyen, hol egykor a nagy Constantin ; 
császári palotája díszlett, ma a régi Sórai, e 
tündérkastóly áll, melyben a szultán mérhe
tetlen mennyiségű és óriási drága köveit a 
keleti fantázia legexoticusabh fém- és csont 
faragványait illetve az egész kincstárt lezárt 
vasládákban őrzi egy zászlóalj katonaság.
A termekben ott látjuk a Mohamed óta ural
kodó szultánok díszruháit, közöttük persze a 
Szolimánót is, amely óriási smaragdjáról ne
vezetes. A régi Sérait körülölelő park való
ságos Édenkert, csapa márvány, virág és cso
bogó vizsugár. A parkból egy keskeny, tit
kos ösvény vezet a múzumhoz, és tsinili 
kioszkhoz (melynek dekorációja tiszta fayence) 
ahol Nagy Sándor szarkofágját is őrzik.

A Márvány-tenger felé haladva Ahmed 
szultán 6 minarettes* hófehér mecsetjéhez

* E i az eg /etleu  mecset a világon, amelyuek 6 
minarettje van. Minaret! alatt hosszú vékony terony ér
tendő. melynek erkélyeiről a mfietlzinek (előimádkozők) 
napjában 5-ször hívják imára az igaz hívőket vékony síré 
hangjukkal.

érünk, moly külön egy halmon épült. Itt 
tartják a Beirám ünnepeket és a próféta szü
letésnapját, és innen indul Mekkába a szent 
Kaába csókolására és a szent sirhoz a moha
medán zarándokhad, amely alkalommal, (egy
szer egy évben) a szultán is idejön, hogy 
megcsókolja a próféta itt őrzött köntösét.

Nem messze innen az Aya Sófia me
csetbe tértünk, mely még a keresztény 
byzanci császárok idejében épült, Talán ki
sebb, de poetikusabb az Ahmed mecsetnél t. 
i. rózsaszínű, s nem fehér mint a többi 600 
mecset. Belseje valóságos remeke z mozaik 
és fayence művészetnek. Dekorációin ott lát
juk a kereszteket, melyeknek viszintes vona
lait lefaragták az .igaz hívők*. A régi szen
tély feletti kupola belső bolthajtásában az 
arany mozaikon egy szürke folt látható, 
melynek körvonalairól mindenki megismeri 
Krisztus urunkat, amint megáldja híveit. En
nek a mecsetnek az architektonikája páratlan 
a maga nemében. A hellén klasszicismus cso
dás vegyülóke a keleti színharmónia bujasá
gával. Szinte tulvilági látványt nyújt estfeló 
a misztikus félhomály, midőn a csendes tem
plom némaságát csak itt-ott zavarja egy-egy 
Allahhoz repülő sóhaj, ének vagy fohász, 
sőt néha hortyogás, amely — bármily komi
kus is előttünk — gyakran megtörténik a

Kizárólag hazai gyártmányú cipók rendkívül nagy választékban
és a legfinom abb kivitelben kaphatók

Te le fo n  114. E i s l e r  K á r o l y  Te le fo n  114.
c z ip ő y  k a la p , n ő k ,  f é r f i -d iv a t  és rö v id á r u h á z a  N y íre g y h á z á n .

L a p u n k  k a p h a t ó :  Kiss T. Emma, Hirschler Mór é s  özv. Rottaridesz Istvánná t ő z s d é j é b e n .  M a i s z á m u n k 8  o l d a l r a  t e r j e d .
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buzdítás keli, hogy ezen eró és tehetség ki
fejlődjön.

A Műcsarnokban és Nemzeti Szalonban 
kiállított egyes képek és tárgyak erős tanú
ságot tesznek arról, hogy a festőművészet 
terén mi is tudunk szép alkotásokat felmu
tatni.

A művészetet pártoló közönség egyrésze 
az itt kiállított jeles alkotások reproductioit 
másik része; melynek kissé kényesebb ízlése 
ven olajfestményeket vásárol; melyeket tu
cat számra gyártanak a tuczat festők s melyet 
potom áron bocsátanak a kópkereskedók — 
ismeretlen képzelt és nem létező festő aig- 
natur&ja alatt — áruba és a mi miizléssel 
biró művészetet pártoló közönségünk nem az 
eredeti és becscsel biró alkotásokat igyek
szik megszerezni, hanem ezen reproductiókat, 
tucatfestményeket, mert ezeket kedvező és 
kényelmes feltételek mellett szerezheti meg.

Elég, ha egy 100—150 koronás képre 
ad 5 korona havi részletet és megvan a 
szobadísz, gyönyörű, szép Munkácsy, Feszty, 
Lotz, Paliig, Bihari, Innveent, Margitay stb. 
jeles alkotása.

S hogy gondolkodik nálunk a közönség j 
kilencz tized része ez is igaz s hogy igy van 
könyen meggyőződhetünk. Alig van ház hol 
ma ily képekkel ne találkoznánk. így pártol
ják nálunk a művészetet s szomorú dolog, 
hogy ezt konstatálni magunkon kell. És ebből 
nem a művészeknek van hasznuk, hanem 
azoknak, kik ezeknek képeit reproduháltatjuk 
és busás áron, de kedvező és kényelmes fize
tési feltételek mellett a közönségnek; a mű
vészetet pártoló közönségnek eladják.

Most már ezeknek is vége, mert az nj 
végrehajtási törvény értelmében a negatív 
művészet pártolás esőd előtt á ll; mert kö
zönsége kénytelen lemondani pártolásáról; 
illetve a kópkereskedók lesznek kénytelenek 
lemondani a közönségnek, mert nem lesz 
garantia arra nézve, hogy. a nagativ mö- 
vószpártolást hitelezhesse.

Nem lesz bázis, kielégítő alap arra, hogy 
a kényelmes részlet fizetés be nem tartása 
esetén a müpártoló közönség ellen végrehaj
tást vezethessen, jogos követelésének kielé
gítésére.

Röviden szólva a negatív művészet pár
tolás csődje be fog következni és ezt nem 
csak művészeink fogják közvetve megérezni, 
hanem műkereskedőink és müpártoló közön
ségünk is mert egyrészének nem lesz majd 
min túladni harmad vagy negyed áron, sem 
pedig mit elzálogosítani.

S- M

Pénteki levél.
Kik nár! Sie hat a’ parchet kiéld!

Régi mondás, amin kacagok, valahány
szor eszembe jut. S együtt véle fakó sárga
szoknyás, ráncos arczú, földre nyomott alakú 
asszonyok. Akik voltak és vannak és lesz
nek. Akiket lát megelevenedni az ember 
régi, sárga betűs könyvek lapjain, s akik
kel találkozik ma, városszéli, garádos, liba- 
fűvel benőtt utczákon. S akik lesznek a vi
lágon mindig, ugyanazok, ugyanolyanok, 
mintha csak azok maradnának itt, mintha 
mind egy örök, soha nem vénülő, soha ifjú 
nem volt asszony lenne. Azok a nagyon 
szegény, nagyon nyomorúságos életű falusi 
zsidóasszonyok.

Akik olyan végtelen szegények és egy
ben olyan végtelen dölyfösek tudnak lenni 
Akiket folytogat a szükség, és fáznak a va
gyonban való kissebség látszatától.

Olyan ócska hitetlenségig fakó ruhá
kat viselnek, az a fakó ruha azonban föltét
lenül úri formára vannak varva, hosszúak 
és söprik véle a falusi kis zsidóasszonyok az 
ut porát.

Ilyenek haladtak egyszer egy asszony 
előtt, és azon, rangos, gazdag, úri nagy
asszony — odahaza álván — kimosott parchet- 
pongyola volt. És elszörnyülködtek rajta 
nagyon a fakószoknyás asszonyok: — Kik 
nár, sie hat a’ parchetkleig!

Teljes, tökéletes lesajnálással.
És mostanság megyek én az utón, és 

véllem együtt egy leány, És jön szemközt 
vélünk két apró "fruskalány, A két kis nőn 
arasztos kis topánkasarkok dübörögnek, hogy 
szinte azon a pisze kis orrocskájákon halad
tak odébb, — azonban hát, ha nekik jól 
esik ? Különben sem volt semmi nézni való 
a két kis apróságon.

Azonban hát esó esett közben. S az 
én kis barátnőm összefogta a szoknyáját, ta
lán — nem nézte meg — egy picinykét meg 
is emelhette. Denide a két kis fruska össze
csapta a kezét szürnyüséges meg botrán- 
kozásában.

— Nézd! Milyen alacsony sarok! Ret
tenetes.

Hát már akkor én is megnéztem azt a 
szörnyű cipősarkot direkt.

Volt valami két centiméteres, úgy hi
szem. És akkor, hirtelen, kacagtam a két kis 
fruska megbotránkozásán. Kisasszonykák, hát 
önöknek már rendkívüli a természetes ? Cso
dálatos az egyszerű ? Meg foghatatlan, ami. 
ben cauda nincsen ?
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Az eddig elmondottakból is nyilván
való, hogy a mérnöki állásnak értelmes, 
megbízható szakemberrel való betöltése, 
úgy a városra, mint annak ingatlannal 
biró minden polgárára kiválóan fontos 
körülmény. Tudnánk pedig még sokat 
egyebet is írni, de ezúttal nem tesszük 
mert hisszük, hogy elég olyan sajnos 
tapasztalatunk van, melyek a képviselő
testületet arra inti, hogy a pályázók leg- 
alkalmasabbikát válassza meg eme jól 
fizetett, íontos és szép állásra.

Záradékul még csak azt ajánljuk a 
város és a választóknak, figyeljék meg 
az állami mérnökök szakképzettségét, 
és azt, hogy ott főmérnöki állásba csak 
is olyanok kerülhetnek, akik kivállanak 
szaktudásukkal, akiknek a múltjában a 
felettesek garanciát látnak. Ez az a szak, 
melyben érvényre nem juthat a sógorság- 
komaság.

A negatív művészet pártolás 
csődje.

Az összes művészetek közt a magyar 
festőművészet az, mely a legmostohább vi
szonyok között tengődik.

Szándékosan használom e kifejezést „ten
gődik* mert igenis a legmostohább, a leg
ridegebb pártfogásban ez részesül. S ha kö
zelebbről vizsgáljuk és keressük a közöny 
okát könnyen reá jöhetünk arra, hogy egy
részt bennünk is rejlik a hiba, hogy oly kö
zönyt tanúsítunk e fontos művészeti kérdéssel 
szemben.

Nincs bennünk eléggé kifejlődve a mü- 
izlés az aesthetikai érzék mint nyugaton, hol 
a művészet pártolása egészen más, rendszeresen 
veszik a képeket, szobrokat és egyéb műtár
gyakat.

S miért? mert szükségük van reá, mert 
szivük és lelkűk megkívánja, aesthetikai Íz
lésük egyenesen megparancsolja, s mert jö
vedelmező, jó anyagi befektetésnek tartják 
Messonier „Napóleon 1814-iki hadjárata* cimfl 
festményéért 75000 frankot kapott, melyet 
nemrég 850000 frankért vett meg Chauchart 
párisi mübarát.

A művészet pártolása nemcsak a művé
szet fejlődését befolyásolja, hanem egyenesen 
elő is mozdítja és biztosítja a haladást. Erős 
müvószoti erő és egyéni tehetség rejlik a 
magyarságban csak akarat és kellő pártolás,

Koránt magoló theologusokkal. Még szerencse, 
hogy a lábainkon papucs van (ezt az ajtóban 
hfiztuk fel), s igy nem zavarjak őket túlbuz
góságaikban . . .  A legszebb látvány azonban 
este tárul szemeink elé, amidőn a falak — 
világítani kezdenek! Ugyanis a perzsamár- 
ványkövek a nappali fényt magukba szíva, a 
sötétben fosforeskálnak. Erre azután nemcsak 
a mohamedánok, de mi is áhitatos hangulatba 
esünk! . . .

A szabadba érve azután eltűnődtünk, 
azon, hogy mily hatalmas fantázia kellett egy 
ily monumentális csoda megalkotásához.

Egy kis utcán át a Hyppodrom térre 
érünk (itt pusztultak el a janicsárok, melyekről 
Jókai is megemlékezett egyik regényében), 
mely a régi görög időkre emlékeztet, ameny- 
nyiben az egykori Byzanc e fórumán még 
most is ott diszlik Teodatius által Afrikából 
ideportált 3000 s egynéhány éves egyptomi 
obeliszk, mig a tér másik oldalán Pythia 
(jósnö) körülzárt oszlopa áll.

A konstantinápolyi mecsetek között — 
melyek majd mindegyike alatt egy-egy szul
tán vagy hős hamvai porladozik — kedves 
képet nyújt a Bajazid-mecset hófehér már-

ványos udvara, amely állandóan kékes fe
kete a galambok ezreitől.

Stambul legjellegzetesebb látnivalója a 
nagy bazár, melyben Európa és Ázsia csak
nem minden nemzetisége képviselve van, 
részint a vevők, részint az eladók között.
A kalmárhad legnagyobb része persze görög 
ás örmény, amelyből rögtön kiviláglik, hogy 
Stambul kereskedelme 9m eg b iá h a tó  ?* kezek- j 
ben van. Az a fülsiketítő vásári lárma, amely 
az óriási területen szerteágazó füstös és ala
csony bolthajtásu ezernyi nyílt üzlethelyiséget 
betölti, szinte elviselhetetlen. Persze kelet 
népe másként nem tud üzletet kötni, csak 
ordítva és hadonászva. Az ámulat, amit a 
csillogó ékszerük, pazar kiállítású selyem és 
egyéb drágaságok váltanak ki lelkűnkből, 
szinte felejteti velünk az átkozott rossz kö
vezetei, amely bizony alaposan megviselte 
lábainkat a Jódikaletól (héttorony börtön, 
amelyben Török Bálinton kívül de sok ma
gyar is sínylődött!) a stambuli „bastille*-on | 
keresztül a csodaszép Eyoub temetőig vitt ! 
utunk alatt, hol gyönyörű kilátás jutalmazta \ 
fáradozásainkat. Az európai édes vizektől —

I a mohamedán nők pénteki kiránduló helyé- I

röl — térjünk vissza Stambul egyik — szin
tén megemlítésre méltó — nevezetességéhez, 
a Suleimanió mecset mellett levő kúthoz, 
mely kkrül állandóan ezer és ezer mohame
dán tolong, hogy napjában ötször mosdják e 
szent forrás vizében, de hiába — mégis csak 
piszkosak maradnak.

Stambult az Aranyszarv-öböl választja 
el Konstantinápoly másik két városrészétől, 
a vízparti Galatá-tói s a mögötte lévő halmon 
ópült Perá-tói. Stambult Galatától 2 híd köti 
össze, amelyek közül a forgalom legnagyobb 
része az uj hídon (van vagy 300 éves) bo
nyolódik le. Ez a hid azt hiszem a világ leg
érdekesebb hídja. Én legalább igazat adok a 
tavasszal elhunyt de Amicis költőnek, aki e 
hidat egy megelevenedett mozaikhoz hason
lította. A világ minden ponjáról ide sereglett 
nép itt nyüzsög reggeltől reggeltől estig. — 
A hid lábainál hajóállomások, fürdőházak, 
kioszkok és kávéházak úsznak a vizen, ven
dégei nem törődnek a gőzösök, fürge káike- 
sok (csolnakosok), vitorlások tülköléseivel, 
orditozásaival, a pokoli concertet pokoli nyu
galommal hallgatják, csak a mi fülünk sínyli 
meg amig meg nem szokjuk, pedig gyakran

I S K O L A I  I D É N Y R E
gyermek-fehérnemiiek, harisnyák, előtt és liiszter kötények jutányos áron. 

N a p e r n y ő k  é s  b a t i s t  b l o u s o k  az idény előre haladottságánál fogva mélyen leszállított
áron kaphatók o h n  I g n á c z ,  női-, férfidivat és rövidáru üzletében.
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Es eszembe vágott hirtelen a parchet- 
kleid. Lám-e, a fakóruhás ráncos arcú asz- 
szonyok, akik sajnálják a parchetruhás uri- 
asszonyt. Éhen a kis kinézernők, akik le
nézik az egészséges cipőformát.

Azonban.
Azonban, hát azóta szörnyen érdekel

nek a cipősarkok. Fölcsaptam szinte aszfalt
betyárnak, és megnézem minden korzózó és 
nem korzózó cipó sarkát.

Az asszonycipókét, csak persze. Azokat 
a szép. keskeny, vékony kis cipőknek a sar
kát, meg a nagy, széles topalábakat, könnyű 
lagcipóket, sandálformáju sárga csudákat, 
mindet.

És irok most önnek, alacsonysarku ci
pőt viselő kis barátnőm. írok önnek, és ké
rem —■ veressen a cipőjére sarkokat. Ma
gas, öt-nyolc centis, arasztos sarokcsudákat.

Hogy kényelmetlen? Hogy nem tud 
benne járni ? Hogy csúnya formájú benne 
keskeny, formás, kicsike két lába ? Mindet 
elhiszem.

Higyje el azonban ön is nékem, kedve
sem, hogy csúnya tényleg úrasszonyon a 
kimosott parchetkleid. Csúnya, formátlan szo
katlan, idegen, most, itt, ebben a karagulyás, 
mankóniáró világban Ön kis cipősarka. Lapos, 
széles, esetlen, — és mindenek fölött: szegény.

Ért ön engem ? Szegény. Nem mondok 
erről többet. Gondolja meg azonban csak így, 
hogy ? nem szabad önnek már lapos sarkot 
viselni. Lehetetlen.

Mert itt ól ön, benne a világban. A világ 
pedig szörnyű forgatag. És futni kell véle, 
aki benne él. Futni, különösképpen futni az 
áramlatával: a divattal. Sort tartani, fésülvén 
selymes, puha fényes szőke haját lehetetlen 
soppokra, keskeny, finom kis lábait felépíteni 
dübögös. kopogós, araszos mankólábakra, Ve
lük, a többiekkel. Mert külömben : eléri önt 
az asszonynép legszomorubb halála ? a divatja 
múlt, lapos, tormátlan ócskaság.

É r t e s í t é s .
A nyíregyházi közs, polg. leányiskolá

ban a beiratások, továbbá a felvételi és javító 
vizsgálatok a következő sorrendben fognak 
megtartatni:

Augusztus 31-én d. e. 9 órakor felvételi
vizsgálatok.

Szept. 1-én d. e. 9 órakor az I. osztály
beiratása.

Szept. 1-én d. u, 2 órakor az I. oszt. 
tan. javító vizsgálata.

Szept. 2-án d. e. 9 órakor a II. oszt.
beiratása.

Szept. 2-án d. u. 2 órakor a II. oszt- 
tan javító vizsgálata.

Szept. 3-án d. e. 9 órakor a III. oszt. 
beiratása.

Szept. 3-án d. u. 2 órakor a III. és IV.
o. tan, javító vizsgálata.

Szept. 4-én d. e. 9 órakor a IV. oszt. 
beiratása.

Tandíj egész évre 40 korona, melynek 
fele a beiratás alkalmával, másik fele feb
ruár hó 1-én fizetendő. Felvételi dij 2 ko
rona. könyvtár dija 2 korona. Tandíjmentes
ségre csak oly tanuló számíthat, ki jó tnaga- 
riseletü s kinek a megelőző osztályról leg
alább általános jó osztályzata van. A folya
modványok iskolai és szegénységi bizonyít
vánnyal fölszerelve, a beiratás alkalmával 
nyújtandók be. I. osztályba lépő tanulók az 
első felévben tandíjmentességben nem ré
szesülhetnek.

Beiratás alkalmával az iskola kötelékébe 
újonnan belépő tanulók kötelesek keresztle
velüket, illetőleg anyakönyvi kivonatukat 
és az újra oltást igazoló bizonyítványukat is 
bemutatni.’

Nyíregyháza, 1908. aug. hó.
Gáspár Gézáné

igacgató.

É r t e s í t é s .

A nyíregyházi községi polgári \fiuisko- 
lában az 1908/1909 iskolai évben a beiratá
sok szeptember 1., 2., 3 és 4-ón lesznek az 
intézet uj épületében, a Szentmihályiutcán. 
Ebben az évben az intézet harmadik évfo
lyama is megnyílik.

Az első osztályba felvétetnek, kik éle
tüknek 9. évét betöltötték s az elemi nép
iskola négy osztályát sikerrel végezték.

Tandíj egész évre 40. korona, melynek 
fele a beiratás alkalmával, másik fele fnb- ! 
ruár hó 1-ón fizetendő. Kérelmezés esetén a 
tandíj havi részletekben is fizethető. Sze- j 
génysorsu és jó előmenetelő tanulók részben 
vagy egészben a tandíj fizetése alól felmen- i 
tetnek, ha eziránt kérvényüket a beiratáskor 
az igazgatónál benyújtják. Felvételi dij és 
könyvtár-dij 4. korona 30 fillér. A jó tanulók 
ingyen tankönyvekkel is elláttatnak.

Beiratás alkalmával a tanulók anya
könyvi kivonatukat és az ujraoltást igazoló 
bizonyítványokat is tartoznak bemntatni.

A javitó vizsgálatok 1., és 2-án délu
tán, a felvételi vizsgálatok pedig 3., és 4-én 
délután lesznek.

Az előadások szeptember 9-ón kez
dődnek. Am igazgatóság.

ide csábit a tarka összevisszaság pittoreszk 
képe, amely elkísér álmainkba is.

Elképzelhető az óriási jövedelem, ame
lyet a hidvámjainál ülő szultán-sógorok na
ponta zsebrevágnak.

A galatai városrész majdnem olyan 
mint Stambul, nevezetessége csak egy van : 
a galatai torony, amelyről olyan kilátás nyí
lik köröskörül, amelynél szebb panoráma 
nmen több a* egész világon. Lamartine, a nagy 
francia poéta elragadtatásában igy kiáltott 
te l: „Ha az Isten halálom után még egyszer, 
csak egy pillanatra is megengedné, hogy 
szertenózzek a világon, akkor is ide kíván
koznék, hogy újra boldog lehessek !‘ — E s  
tényleg. E látványnyal betelni aem lehet, a 
legszebb álmok sem közelíthetik meg e va
lóság varását. Látni — és meghalni, hogy 
ez a kép kísérjen át a — túlvilágra . . .

Porában csaknem kizárólag európaiak 
laknak. Tele van hotellal, konzulátosokkal, 
nagykövetségi palotákkal, Párisra emlékez
tető kirakatokkal, itt van a St. Benőit tem
plom is, amelyben II. Rákóczy Ferenc, Zrínyi 
Ilona és Thököly Imre hamvait őrizték. — 
Porából tovább menve, egy meseszerü hegy 
következik — a 7 halom közül ez a legma
gasabb — amelyen II. Abdul Hamid tündér
mesébe illő palotája a Yildiz-kioszk áll. Vele I

szemben találjuk a Hamilad mecsetet, melybe 
minden pénteken eljön a szultán imádkozni. 
A fogoly fejedelem e kirándulásán, a Sclam- 
likon felvonul a konstantinápolyi helyőrség 
is teljes díszben s a zuávok, heduinok, albá
nok stb. képződött tarka katonasereg vissza
fojtott lélegzettel várja meg az ima végét, 
melyet szultánja küld fel Állahhoz, hogy 
azután egetveró kiáltással éltethesse uralko
dóját. — Az a pazar szinvegyülék, amelyet 
e keleti pompa kifejtésekor lát az ember 
— szemkápráztató. Nem is csoda, a Yildiz 
kioszk évi 150 milliós kiadásából telik elég 
fényűzésre.

Alig vesszük észre e kaleidoszkopszerü 
látványosság közti bolyongásainkban, hogy 
ránkesteledett, Az Ázsiai Bulgurlu (hegy) fe
lett a hold is magasra emelkedett már, ül
jünk hát sajkába, hadd ringasson el a fehér 
minarettektól szegélyezett Aranyszarv-öböl 
lágyan suttogó, örökkön imbolygó, holdsu- 
gártót ezüst pikkelyes kék vize ezen az 
enyhe, keleti balzsammal telített nyári éjen, 
amelyet mint itt felejtettek volna — az Ezer- 
egyéjszakából.

Sereghy Slemér.

(VolyUUUa kSretkaxik)

H ÍR E K .

Képviseleti gyűlés volt tegnap a város
nál, mely alkalommal foglalkoztak az uj vas
úti állomás építésével. Kimondották, hogy 
az épületet a mostani áruraktárak helyére, 
tehát a városhoz közelebb óhajtják. A sertés- 
rakodók és más fórhelyek a laktanya felé 
volnának elhelyezendók. A csendőrség cél
jaira átengedik a „Pacsirtát* addig mig az 
élelmezési raktár kitelepítése által a Huszár 
épület fel nem szabadul. Ezeken kívül folyó 
ügyeket láttak el.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter Krei-
ser Fáni okleveles tanítónőt a kótaji elemi 
iskolához tanítónővé kinevezte.

Szövetkezeti közgyűlés. A felsőtiszai vár
megyék hitelszövetkezeti szövetsége, mint az 
országos közpponti hitelszövetkezet képvise
lősége, augusztus 26-án délelőtt negyed tizen
két órakor a Nyíregyháza melletti Sóstó-fürdőn 
tartja idei rendes közgyűlését. A közgyűlés 
tárgysorozata a következő? 1. Elnöki elöter- 
jeszós. 2. Titkári jelentés a szövetség évi 
működéséről. 3. A pénztáros jelentése a szö
vetség vagyoni állapotáról. 4. Előadás : tartja 
Bernát István, a Magyar Gazdaszövetség igaz
gatója, országgyűlési képviselő. 5. A mi pró
bálkozásaink, Szikszay András református lel
kész, az ibrányi hitelszövetkezet elnökétől, 6. 
Az alkohol következménye, Lukács József 
segédlelkész, a perbenyiki hitelszövetkezet 
pénztárostól, 7. Esetleges indítványok.

Pályázati hirdetmény. Nyíregyháza ren
dezett tanácsú városban lemondás folytán 
megüresedett városi mérnöki állásra pályá
zatot hirdetek. Ezen nyugdíj jogosultsággal 
egybekötött állás javadalmazása 3200 korona 
törzsfízetés és 600 korona lakbér. Felhívom 
azért a pályázni kívánókat, hogy az 1883 :
I. t.-cz. 10 §-a első bekezdéseinek megfelelő 
képesítésüket » eddigi működésüket igazoló 
igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kér
vényüket hozzám ez óv szeptember hó 14-ik 
napjáig annyival is inkább adják be, mert a 
később érkezett kérvényeket figyelembe venni 
nem fogom. A választást szeptember hó 16-ik 
napjának d. e. 10 órájakor fogom Nyíregy
háza rendezett tanácsú város tanács termében 
megtartani. Nyíregyházán, 1908. Augusztus 
hó 11-ón.

A végrehajtási novella ismertetése. A nyír
egyházai Építőiparosok Szövetsége, a f, hó 
23-án vasárnap délelőtt 9 órakor a városháza 
dísztermében ülést fart, melynek egyedüli 
tárgya, a végrehajtási novella ismertetése, 
előadója dr. Nagymátó András ügyvéd ur, a 
szövetség ügyésze. Az e tárgy iránt érdek
lődő t. közönséget s a szövetség t. tagjait 
ez utón is tisztelettel meghívja, a végrehajtó 
bizottság nevében, Pissser János szövet
ségi elnök.

A szabolcsmegyei gazdasági egyesület ér
tesíti a nagyközönséget, hogy az 1910-ben 
rendezendő országos jellegű mezőgazdasági 
kiállítás előmunkálatait már megkezdette. — 
Bemutatásra kerülnek mezőgazdasági termé
nyek, állatok, baromfi, házinyul, tenyésztés 
móheket, gazdasági gépek és eszközök. A 
bejelentési határidő 1910 január 1. évében 
állapított meg és a kiállítás helyéül a város 
majorja, a szomszédos erdőterület egyrószó- 
nek bevonásával terveztetik.

Megyénk és a szatmári tűzoltó kongresszus. 
A f. hó 15, 16, és 17-ón tartott kongresszu
son városunkból 21-en vettek részt, s ezen 
kívül a községekben levő tűzoltóságok is kép
viseltették magukat. A kisvárdai tűzoltók 
Hrabovszky Guidó vezetésével jelentek meg 
és a versenyen is részt vettek. Működésűk
ről a juri elismerőleg nyilatkozott.

A nyíregyházi izr. elemi népiskolában a
beiratások sorrendje a következő. Szeptem
ber hó 1., 2., és 3-ik napján a kebelbeli 
hitközség gyermekei vétetnek föl 4-én és
6-án a testvérhitközsógi és idegen gyerme
kek fognak felvétetni. Iskolaszék.

I S K O L A I  I D É N Y R E  S T E R N  S Á N D O R
leány és flu fehérnemüek, harisnyák, zsebkendők, 
k e a y ü k ,  nyakkendők stb. nagy választékban 
kaphatók ...... .......

=  úri- és női divatáru üzletében Nyíregyházán =
oooooo Pazonyi-utca 2. oooooo
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Kedélyes este. A gávai aópnevelésügyi 
egyesület f, hó 16-án bált rendezett, amely 
szópösszeget juttatott az egyesületnek. A fia
talságnak Görbe húzta a talp alá valót nem 
ngyan körömszakadtáig, csak a húrszakadásáig.

Ófelsége megengedte, hogy gróf Pong- 
rácz Jenó a román jubileumi érmet elfogad
hassa és viselhesse.

Zeneestély. Ma egy hete egy kis társa
ság jött össze a kereskedők és gazdák kö
rében, hogy két fiatal művész játékát végig 
hallgassa. Kár, hogy a kedvezőtlen idő soka
kat megakadályozott a megjelenésben, akik 
most bánják, hogy a ritkán észlelhető műél
vezetet nyújtó estéről elmaradtak. Elsőnek 
Rév Kálmán a 11 éves hegedű művész lé
pett a pódiamra, aki Paganini Wieniawsky 
és Hubay remekeivel ejtette bámulatba a 
közönséget. Guttman Sándor Beethoven Va- 
riació-it mutatta be remek zongorajátókbau 
és érvényre jutatta annak minden részletét. 
Záradékul Garay Gyula, dr. Hoffman Mór és 
Körber Mór bevonásával a fiatal művészek 
Mozarttól egy vonós négyest adtak elő, amely 
után ismét felhangzott a taps, és jutott belőle 
az összes szereplőknek.

Amerikai képek. Kondor Emil által Kana
dában felvett 137 kép bemutatása jövő hó 
6, 7. és 8-án történik meg a városi színház
ban. A diapositivák kitünően sikerültek, a 
képek az erős nagyítás dacára is élesek ma
radtak és mi kívánni valót sem hagynak fenn. 
Foglalkoztunk már avval a hazafias köteles
séggel, amely kell, hogy sarkaljon mindenkit 
a megjelenésre. Ezen kívül ialkalmuk lesz a 
megjelenteknek belepillantani az európaiak 
előtt megfoghatatlan amerikai szellembe, — 
amely aránylag nagy jövedelemhez juttatott 
eddig mindenkit és most lehetővé teszi, hogy 
az újvilág nagyobb rázkódtatás nélkül essék 
át a gazdasági krízisen. A lapok a tűrhetet
lenné vált pénzdrágaság alkalmával annyi 
sok mindent írtak Kolumbusz földjéről az ot
tan átalakult emberiség sajátságos viszonya
iról, az ipar és kereskedelem fejlettségéről, 
hogy fokozott kíváncsisággal várjuk a bemu
tatás napjait és reméljük, hogy az ott szem- 
lélhetókböl az ipar- és kereskedelemre is 
ragad egy kis elevenség. A 7-iki előadás 
a báró Hirseh egylet javára, a mindkét nem
beli tanuló ifjúság részére történik fólhelyá- 
rakkal, ami szintén arról tanúskodik, hogy 
Kondor nem nyerészkedési vágyból vállal
kozott a bemutatásra. A magyarság életét 
feltüntető képeken kiviil nagyhatásúnak ígér
kezik az indiánusok kézimunkáinak bemutatása 
és a rózbórüek hazai és más dalainak a ze
nekar által való betanulása.

Közel a célhoz. Végre megkapja Nyir- 
egyháza varos az államvasutaktól, amihez 
nagy forgalmával régen jogot szerzett. Meg
építteti a vasút, felvételi épületét, mivel a kö
zönség érdekeit képviselő hatóságok és lapok 
követelödzése elől kitérni nem tud. Mi voltunk 
az elsők, akik rámutattnnk, hogy vége az 
ígérgetésnek és a komoly munka veszi kez
detét, amikor a minisztérium nem újabb fej
lesztésekről és egyre fokozódó befektetések
ről beszólt, hanem Garádi főfelügyelővel a 
helyszínén tanulmányoztatta, hogy mit lehet 
a tervekről lehagyni. Azóta újabb bizonyíté
kok merültek fel. Nem abból következtetünk, 
hogy aug. 28-ára a közigazgatási bejárás ki- 
tüzetett, hanem abból, hogy a nagy tökével 
rendelkező Máv. megkereste a várost, hogy 
adjon neki ingyen telket.

Di*; Kardos Samu és Dr. Gábor Jenő társ- 
ügyvédi irodája f. évi augusztnsl6-tól kezdve 
Debreczen, Ipar és Kereskedelmi Bank, Piacé 
u. 58 sz. a. palotájában I. emelet 14. ajtószám 
alatt van.

Szívbajosok a buziásfürdöi .Phönix, 
gyógyvizet a legjobb eredménynyel használ
ják. A buziásfürdöi gyógyforrások dús szén

savtartalma a szívműködésre kiválóan jó .ha
tással van, a mennyiben a vérkeringés szabá
lyozza, előmozdítja és fokozza — A buziásfürdöi 
„Phönix* gyógyvíz kapható gyógyszertárak
ban, drogériákban és minden jobb füszerüzlet* 
ben.

A városi iskolaszék 18-án tartott köz
gyűlésében a polg. fiúiskolánál szervezett 
két m atem atikai és természettudományi ta
nári állásra Nagyváthy Ferenc Józsefet és 
Beregi Ernőt, a leányiskola magyar-német 
nyelvi tanszékre Osztiadal Anna, a rajz ta
nítására pedig Bencs Berta polg. isk. tanító
nőket választotta meg. A polg. fiúiskolához 
iskolaszolgául Pazonyi Ferencet alkalmazta.

Nyíregyháziak a győri kiállításon. F. hó
15, 16 és 17-én Győrben országos cipész 
kongresszus és kiállítás volt, melyre ipartes- 
tületüuk Lakatos Lajost és Rakovics Gyulát 
küldte ki. A kiállításon ezüst érmet Lakatos 
Lajos, bronz érmet Magéra Gusztáv, okleve
let Bállá Antal és Magéra József nyert.

A szoboszlói katasztrófa áldozatai. A szó- 
boszlói rémes szerencsétlenség két áldozata: 
Kovács Antal és Péntek Gábor, akik rendkí
vül súlyos sérüléseket szenvedtek és emiatt 
gyógykezelés ciéljából a debreczeoi közkor- 
házba sellittattak, holott Párisba igyekeztek, 
a hol elsőrendű világczégeknél voltak alkal
mazásban nagy fizetés mellett. A felépült 
embetek most százezer koronán felüli Ö3szeg 
erejéig kártérítési pörl indítottak az államva
sutak ellen. A pör vitelével Galánffy János 
kir. közjegyző irodájában kiállított meghatal
mazással dr. Kardos Samut, a kiváló krimina- 
lista ügyvédet bízták meg.

Vivóakadémia Nyíregyházán. Nagyban 
folynak az előkészületek a városi színházban 
folyó hó 23-án vasárnap rendezendő vivóaka
démia teljes sikerének biztosítására, s már 
eddig is minden jel arra vall, hogy a vivó- 
est az érkező világbajnokok hir nevéhez és 
városunk szépre és nemesre kész közönsé
géhez minden tekintetben méltóan fog le
folyni. Dr. Fuchs Jenő és Werkner Lajos 
világbajnokokon kívül részt vesz a vivóaka- 
démián Gerevich Aladár neves budapesti vi- 
vómester a ki jelenleg a Nyíregyházi T. V. E. 
tagjait vezeti be kiváló szakértelmével és 
példás buzgalmával a vívás művészetébe, — 
rövid idő alatt egész kis vivógenerátiót ké
pezvén ki városunk sport kedvelő ifjúságá
nak köréből. A már eddig elsoroltak is oly 
nevek, melyek magukban véve elegendők az 
est sikerének biztosítására. Részt vesznek 
ezenkívül sportegyletünk, továbbá a debre
ceni és nagyváradi tornaegyleteknek magas 
klasszist képviselő s kiválló tagjai. Az est 
kiemelkedő mozzanata a disztagsági okleve
lek átnyujtása lesz a Nyíregyházi T. V. E. 
vezetősége által. Az ezzel járó ünnepeltetés , 
fényét nagyban emelni fogja Nyíregyháza I 
minden szépért és nemesért lelkesülni tudó 
hölgyközönségének azon elhatározása, misze
rint az általános ünnepeltetéeben részt kór 
magának is. Alispánunk nemes és áldozatra 
kész nejének ónagysága Mikecz Dezsónónek 
vezetése alatt, négy tagból álló hölgybizott
ság a város és megye címerével díszített 
cserlombot nyújt át az olympiai világbajno
kának. A vivóakadémia pontban este 8 óra- i 
kor kezdődik. Jegyek előre válthatók Jara- 
bovics Fanni k. a. dohánytözsdéjében és este 
a pénztárnál.

Csőd. A debreczeni kir. törvényszék teg
nap csődöt rendelt el az Elfenbein és Klein 
debieczeni czipökereskedó czég ellen, egyben 
csödbiztosul dr. kimos Zoltán törvényszéki 
bírót, tömeggondnokul dr. Kardot Samu ügy
védet rendelte ki. A záralávótellel dr. Grálánffy 
János kir. közjegyző van megbízva. A czég 
aktívái mintegy 40 ezer koronára, passzívái 
pedig 80,000 koronára tehetők.

Királytelek szarkái. A  g r ó f o k  u r a d a l 
m á b ó l  é v e k  ó t a  l o p j á k  a  t e r m é n y e k e t .  
L e g u t ó b b  e g y  m é t e r m á z s a  k ö r ü l i  d o h á n y  
v e s z e t t  e l ,  m e l y n e k  n y o m o z á s á v a l  a  r e n d 
ő r s é g  N a g y  I m r é t  b i z t a  m e g .  A  r e n d ő r 
b i z t o s  ó j f é l u t á n i  1 ó r a k o r  f o g o t t  m u n k á 
j á h o z  é s  a z t  s i k e r  i s  k o r o n á z t a .  4 8  ó r a i  
n y o m o z á s  u t á n  k i d e r í t e t t e ,  h o g y  M ó c s á n  
J ó z s e f ,  K o l o s t y i n i  A n d r á s ,  H e n z s e l  J ó z s e f  
A n d r á s  v i t t e  e l  a  d o h á n y t .  E g y i d e j ű l e g  
m e g t u d t a  a z  u r a d a l o m  v e z e t ő s é g é t ő l  a z t  
i s ,  h o g y  e s z t e n d ő k  ó t a  v é s z  a  f á j u k .  A z t  
i s  k i d e r í t e t t e  c s e n d ő r i  s e g é d l e t t e l ,  h o g y  
M ó c s á n  A n d r á s ,  J á n o s  é s  J ó z s e t  t e s t v é 
r e k ,  t o v á b b á  G a b u l y a  J á n o s  s z i n t é n  b e d ő -  
b o k o r i  l a k o s  v o l t a k  a  l e v á g ó k .  K é t  ö l  
f á t  t a l á l t a k  k é s z e n  ö l b e v á g v a  s  e z e n k í v ü l  
i g e n  s o k a t  b e é p í t v e .  B e f e j e z é s ü l  a z  ö t n a p i  
n y o m o z á s n a k  a  M a k u l a  c i g á n y f a m i l i á t  
m e g f o g t a  m e z ő r e n d ó r i  k i h á g á s  e l k ö v e t é s e  
k ö z b e n ,  m e l y é r t  a  6  s z e k é r r a l  b ir ó  k a r a 
v á n t  a  h a t ó s á g h o z  b e s z á l l í t o t t a .

Az iparos ifjak f. hó 15-én a Jutás-fele 
kerthelyiségben úgy erkölcsileg mint anya
gilag kitünően sikerült, kabarettel egybekötött 
táncmulatságot rendeztek. Fél kilenczkor lé
pett a pódiumra Propper Sanyi és szépen 
szavalta el Váradi Antal ,Az esüstfátyol le
gendája* cimü költeményét. Ábrányi Emil 
.Koldus* cimü drámai költeményét adta elő 
ezután mélyen átérezve Kazimir Károly. 
Majd Propper Ede a „Csipkerózsa4* cimü ma
gánjelenettel lépett fel, mely után Gregory 
József énekelt — kellemes, fülbemászó hang
ján — szép magyar dalokat. Trendl Károiy 
az ,0  . . . mint egy vénszamár* kezdetű 
kupiéval remekelt! Majd ismét Kazimir Károiy 
jelent meg a pódiumon, s ügyesen és nagy 
hatást keltve mondta el a „Házassági ajánlat* 
cimü monológot. Ezt követőleg Urbán Ferenc 
a .Telefonálás a menyországba* cimü mono
lógot adta elő kifogástalanul. Az utolsó szám 
Propper Ede ,Kuplé‘ -i lettek volna, de ő 
— nyilván a Trendl sikere után — elállt a 
kuplézástól és a .Mégis mozog a föld* cimü 
jelenetet mutatta be, s ragadtatta tapsra a 
közönséget. A műsor után a tánc reggel 5 
óráig tartott.

Titokzatos nö. M i n t e g y  6  h é t t e l  e z 
e l ő t t  m e g í r t u k ,  h o g y  T ú r á n  e g y  o l á h  n ő t  
f o g t a k  e l ,  a k i t  a  k e m e c s e i  t o l o n c á l l o m á s  
N y í r e g y h á z á r a  t o v á b b í t o t t .  E z e n  h o s s z ú  
i d ő  ó t a  v á r o s u n k  v e n d é g s z e r e t e t é t  é l v e z i  
a  t o l o n c ; n e v é t  é s  s z á r m a z á s i  h e l y é t  
a z o n b a n  v i l á g é r t  s e m  á r u l n á  e l .  Ö t - h a t  
o l á h u l  b e s z é l ő  t o l m á c s  f a g g a t t a  m á r .  c s a k 
h o g y  e r e d m é n y t e l e n ü l .  A  j e l e k  s z e r i n t  
v a l a m i  b ű n t é n y  t a r t j a  a  s z á j á t  z á r v a .  
J ó  v o l n a ,  h a  a  r e n d ő r s é g  d a t y l o s k ó p i á t  
v e n n e  f e l  a  t i t o k z a t o s  t o l o n c  u j j a i r ó l ,  h á t  
h a  f e l v i l á g o s í t a n á  a n n a k  a l a p j á n  a  f ő v á r o s  
r e n d ő r s é g e .

Szabolcsvármegye törvényhatósága f- hó
29-én közgyűlést tart. Fontosabb tárgy az 
általános választójog behozatalával kapcso
latosan a megye területének kiegészítése. A 
tárgysorozat 28 pontot foglal magába.

Zeneiskola. Mint ötömmel értesülünk 
Virányi Rózsi úrnő kinek tanítványai a múlt 
iskolai óv végén megtartott nyilvános zár
vizsgán oly fényes előmenetelről tettek tanú
ságot, hazaérkezett, hogy zeneiskolájának 
II. tanévét megnyissa. A beiratkozások f. hó
28-án kezdődnek a longora tanárnő lakásán 
naponta d. e. 11 — 12 óráig és d. u. 2—4-ig. 
A tanév szept. 3-án kezdődik. Beiratási-dij 
2 korona, tandíj havonként 12 korona.

Cséplőgépekhez mentőszekrények
teljeseu felszerelve 7 koronától feljebb. Hozzávaló kötszerek külön Is kaphatók.

S é rvb a jb a n  s z e n v e d ő k  f o r d u l j a n a k  t e l j e s  b i z a l o m m a l :

Blumberg József, k e z t y ű s  é s  o r v o s i  k ü t s z e r ó s z h e z  N y í r e g y h á z a ,  V á r o s h á z t é r  2 .  s z á  m  
Telefon 96. —  F é n y k ó p é s z e t i c z i k k e k  g y á r i  á r b a n .  V a l ó d i  p á r i s i  k ü l ö n l e g e s s é g e k . —  Telefon 96.
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Alispánunk elrendelte, h o g y  a Szabolcs- 
vármogye hivatalos lapjának szóló küldem é
nyek az alispánt h ivatalhoz küldessenek  be, 
ós hogy a szerdán d élig  beérkezett hirdet
mények a más nap pontos időben m egjelenő  
számban már leadassanak . Az alispán ezúttal 
j3 a szokásos er ó ly e sség év e l járt el é s  intéz
kedett, hogy  többé k ésed elem  elő  ne íor- 
dulhasson.

Gudatigi tanácsadó. Az .Á llatorvosi Köz
löny* írja.; A H uzslinszky budapesti g y ó g y 
szerésztől (V ili. Rökk-Szilárd-u. 28.) gyártott 
kitiiaó hatású sertéspestis e llen es szerről álljon 
itt néhány állatorvosi v é le m é n y : .M indezek  
alapján kijelenthetem , h o g y  a H uzslinszky-fó le  
Sarint nemcsak a b e teg ség  kezdeti szakában, 
hanem gyakran előrehaladottabb szakban alkal
mazva igen m egbízható orvosságnak  találtam.* 
tA Sárin ú gy  u  mint g y ó g y ító , ú gy  is mint 
elóvigyázati szer kitünően bevált.* A Sarin- 
nal megejtett állatorvosi k ísérletek  alapján az 
Országos Magyar Gazdasági E gyesü let k ezde
ményezésére a m. kir. fö ld m ivelésü gyi m i
niszter elrendelte I908ju liu s 15-én  53203 szám  
allatt, hogy e g y e s  birtokokon k ísérletek et  
folytassanak a Sarinnal . . .  A szerkesztő Huzs
linszky g y ó g y szerész  Budapesten már fel is  
állította laboratóriumát, a hol a se tésv ész  e l 
leni eme kitünően bevált g y ó g y szer t készíti. 
Egy üveg ára 1’50, kor. lesz előirányozva.

Leütött ember. Ujfehértón Lenhárl P é 
ter fiatal legén yt, amikor a korcsm ából haza 
felé ment, ism eretlen tettes leütötte. Lenhárt 
sérülése é le tv eszé ly e s . A tettes k iderítése  
órdekébeu a csendórség  eré ly esen  nyom oz.

Cirkusz. Gazdag cirkusza e  héten nem 
zetközi birkózások rend ezésével egészítette  
ki mutatványait. A nélkül is állandóan szép  
közönség látogatta a cirkuszt s azóta pedig  
nap nap m ellett töm ve van a sátor. Cája J ó 
zsef képezi a vonzerőt aki egym ásután teríti 
földre az atlétákat.

Finette hercegné as Apolló villanyszinház  
(a városi színházban) e heti .sláger*  — képje 
Legutolsó íilm ujdonság m ely  eg y en esen  Pá
niból. a gyárból érkezik ide, a kép hossza  
600 mt. s v é g ig  szabadkézzel m űvésziesen  
ki van színezve. J elen etei gyön yörű  szín te
reken játszanak. Pom pás toaletek . Kitűnő 
sashó! Igazi rem ek m üve a film tekbikának  
A végig válogatott csakis első  rangú k ép ek 
ből összeállított m űsorból kiválanak m ég a 
következő k ép ek  : A hajós leán ya. N agyh a
tású népdráma. N agyszerű tengerparti szín
terek. G yönyörű tengeri tájképek. Hullám
csapás ! A film gyártás r e m e k e ! A múmia 
mint betörő. Érdekfeszitő je len etek , m elyek  
élethü képet adnak a párizsi apachok vak
merő, ravasz rablásairól. N agyon érdekes 
kép humoros részletekkel. É let Sudánban. 
Nagyszerűen sikerült term észetes fe lv é te lek  
a legsötétebb Afrikából. R em ek tragikus táj
képek. N épszokások. N agyon  tanulságos kép
sorozat. Az akaratos kolbász. E kép óriási 
humoru je lenetekben  mutatja be e g y  kolbász 
élemenyeit. N agyon  kacagtató. Vasárnap d. 
u. 4 és 5 órakor fólhelyáru tréfás műsoru 
gyermek előadások. Vasárnap este  nincs ólő- 
adá*, mert a színházban v ivóakadém ia lesz  
Hétfőn este fél 9 orakor n agy  elite  előadás. 
Az inteligens k özön ség  részére külön össze- 
vállogatott, többnyire term észetes képekből 
álló, pompás műsorral. K iem elendók. G oe- 
man (Tengerifü) G yönyörüszép term észetes  
felvételek. Tengerparti részletek . Tengeri 
növényzet ós állat v ilág. N agyon  érdekes  
és tanulságos. A tereneuvas. N agyon  jó l s i
került term észetes fe lv é te lek  R endkívül ta 
nulságos és oktató kép. Ezenkívül 8 szám 
ból álló kitűnő m ű so r! A színházban buffet 
is van. Ezen előadásokat is m ely ek  minden  
tekintetben elsőrendüek  lesznek , m elegen  
ajánljuk olvasó közönségünk figyelm ébe.

Szilágyi és Diskánt raiskolczi gép gyáros  
czég kitűnő borsajtóira, valam int legújabb .V il 
lám* czentrifugális bogyozó  ós zúzó gépeire  
felhívja a figyelm et, különösen pedig a cég  által 
feltalált és készített .K ossuth*, .K incsem * és 
.Hegyalja* borsajtók, nem különben a n agy-  
üzemü préseléshez készített Rákóczi ,kettŐ9 
kosaru* sajtókra, am elyek n él régi világfákból 
készített prése eg y e s ítv e  van a modern tech
nika vívm ányaival. A sajtó felső része aczél, 
alsó része faszerkezet. E nnélfogva a mu-t sehol
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sem érintkezik vasrészekkel, hanem csak a 
fával, ami a must színét, izét, zamatját nem  
befolyásolja . A törkölyt sem  kell összevag
dalni, hanem kisebb darabokban is könnyen  
ki lehot venni. Az 1902. év  egri ós pozsonyi
II. m ezőgazdasági országos, az 1006, nagyvár- 
dai kiállításon a czóg borsajtói kiHön elsó  
díjjal, aranyérem m el Tettek kitüntetve. A cég  
Ízléses árjegyzékét kívánatra minden érdeklő
dőnek m egküldi.

T crm én y zsá k , v ízm en tes  p onyva , do- 
h á n y z s in cg  5 száza lékk al o lcsó b b a n , m in t  
b á rh o l, b e s z e r e z h e tő : H ir s c h le r  M ó r  
fű sze r -k ere sk e d ő n é l, v o lt T örök  P é te r  fé le  
ü z le t . U g y a n o tt M. k ir . lőporáru da , vadász, 
fló b er i és rev o lv e r  tö lté n y e k , és tű z i já té 
kok á ru sítása .

Ha megbízható órára va g y  jó és szép ék 
szerre van szü k séges, ós ezt jutányos áron 
óhajtja beszerezni, úgy  forduljon bizalommal 
lf r a b e c z  órás és ékszerészhez N yíregyháza  
Iskola-u : 8 Javításokat pontosan, jutányosán  
ós jótállás m ellett készít.

Az u tazásna k  ia megvannak as á r n y 
oldalai. H a vasúton járok, ki vagyok távé pornak és 
léghuzam nak. Sétálás közben könnyen meghtil az ember. 
S ha este szabadban ülünk, könnyen meghűlünk, még 
m ielőtt csak gondolni m erünk rá. De azért csak nem 
m aradhatunk mindég otthon. A por és a léghuzam kö
vetkezm ényei ellen beveszek Fay-igazi sodeni pasztilláit. 
H a israzán meghűltem, akkor is szedem Fay  sodeni pasz
tillá it és ön látja, hogy nekem az utazás mindig já l esik 
Jegyezze meg m agának : F ay  sodeni pasztilláit minden
kor kell használni ! Skatulyája csak 1-25 K-ba kerül 
és kapható minden gyógyszeatárba, drogériában és ás. 
ványvizkereskedósben. Ausztria M agyarország vezérkép- 
viselősége: W. T h .  G u n ze rt  Wien, IV  I . O ro sz*  
Neugassze 27.

Közönség köréből.*
Nyilatkozat.

A „Nyirvidék* f. ó. aug. 16-án m egje
lent számában nevem m el kapcsolatosan l e 
adott hírre csak annyi a m egjegyzésem  h o g y : 
a mezórendöri ü g y ek  in tézését a törvény  
rendezett tanácsú városokban kizárólag a 
polgárm ester hatáskörébe utalja s íg y  Bogár 
Lajos h. polgárm ester ur által jul. 9-ón ki
bocsátott hirdetm ényt, a z  ö e lő ze te s  en g ed é ly e  
n é lk ü l jul. 28-án önkényesen  m eg nem v á l
toztathattam. Ha ezt m eg tettem  volna, ak
kor tanúságot tettem  volna róla, h o g y  nem  
tudom mi a h ivatalos feg y elem . Utasításom  
csak annyira szólott, hogy  érdeklődjem  a 
hirdetm ény sorsa felől és az ón je lentésem  
alapján m ásnap, va g y is jul. 29-én  hozta m eg  
a h. polgárm ester ur elnapoló határozatát. 
Ez a hivatalos iratok által igazolt tény, m e ly 
ről értesülést szerezhetett a N yirvidék igen  
tisztelt Szerkesztője is amidőn az alispán ós 
polgárm ester urakat volt s z e m é ly e m r ő l in f o r 
m á ln i .  E gyebekben  nem kívánok az ügyhöz  
hozzá szólani, intézzék azt el a Szabolcs és  
N yirvidék szerkesztőségei, egym ás között.

N yíregyháza, 1908. aug. 20.
Síposa Árpád.

* E  rovat a la tt közlőitekért nem vállal felelőséget
a szerkesztőség.

Szerkesztői üzenetek.
D r. W ilt  G y ö rg y n é  önagysága. Sajnos, 

későn  érkezett, ig y  a jövő  számban hozzuk. 
Üdv és köszönet.

K. K. Technikai okokból legközelebb  
fogjuk leadni.

F ele lős szerkesztő és laptulajdonos:

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

Hirdetések.

Egy-két intelligens leányt
budapesti család teljes ellátásra 

elfogad.
Értekezhetni Nyíregyházán, Egyház* 

utcza 24.

Sz&bolesvármegye alispánja.
14186/908. K.

Pályázati hirdetmény.
N yíregyháza rendezett tanácsú városban  

lem ondás folytáu m egüresedett városi m ér
nöki állásra pályázatott hirdetek.

Ezen nyugdij jogosu ltsággal eg y b ek ö 
tött állás javadalm azása 3200 korona törzs- 
fizetés ós 600 korooa lakbér.

Felh ívom  azért a pályázni kívánókat 
hogy, az 1882: I. t.cz. 10 §-a  elsó  b ek ezd é
sén ek  m egfelelő képesítésüket s eddigi mű
ködésűket igazoló okm ányokkal felszerelt 
pályázati kérvényüket hozzám ez óv szep
tember hó 14-ik napjáig annyival is inkább 
adják be, mert a k szóbb érkezett k érv é
n yek et figyelem be venni nem fogom .

A választást szeptem ber ho 16-ik nap
jának d. e. 10. órájakor fogom  N yíregyháza  
rendezett tanácsú város tanács term ében  
megtartani.

N yíregyházán, 1908. augusztus hó 11-ón.
Mikecz Dezső.

alispán

NyiregyházavHiéki kisvasutak.
948/1908. sz.

Hirdetmény.
A kereskedelem ügyi m agy. kir. Minister 

ur 6 nagym óltóságának f. ó. augusztus hó
14-én 70900 sz. alatt kelt en g ed é ly e  alapján 
tudatjuk a t. szállító közönséggel, h o g y  f. é. 
augusztus hó 17-től további in tézkedésig  ko- 
csirakom ányi árukat C9ak a vasúti üzletsza
bályzat 55. §-a 3. pontjában előirt nyilatko
zat ellenében  fogadunk el elszállításra.

N yíregyháza, 1908. augusztus hó 16,
Nyiregyházavidéki kisvasutak 

igazgatósága.

Szent-Lukácsfürdői

K ristályforrás
ásványvíz

É tv á g y a t ja v it .
G yo m o p p o n tá s t m e g a k a d á ly o z .
F ő r a k t á r :  Hibján Sámuel utódai

nál, k a p h a t ó  e z e n k í v ü l  Hoffmann Adolf 
Leuchter Sámuel s t b .  t ü s z e r k e r e s k e d ő  
c é g e k n é l ,  N y í r e g y h á z á n .

I O O O O O O O O O O O O O

1 Hirdetések g
\ jutányosán felvétet- Q

nek a kiadóhivatal
ban.

í0 0 0 0 3 0 0 OOOO0 8

Q Y E R M E K . Í I S Z T J  E
csecsemők jabbadozók
g y o m o rb a jo s o n  részére.

A LEGJOBB ALPESI TEJEITARTAIÜJÖZA 
Egy doboz ára•) kor.80 fiit. hoptiafd miftttefi gíógysiertáriian 

is topabffl.u(jydfwíl ismertető trafoü mgyen.
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VÁNYVIZ I
Kiflin# hatású vese- és hólyagbajoknál. |
B sénaa.T dn«, k e l l e m e s ,  s a v a n y k á s  ls tt , v a s m e n t e s i t e t t ,

r e n d k í v ü l  ü d i t t f  a s z t a l i  v í z .
Ü d ít , g y ó g y í t .  O r v o s i la g  a já n lv a .

I v ó g y ó g y m ó d r a  használva, vese- é» hólyagbajoknál, a vese- 
nedence idült hurutjainál, hugykS- és fóvényképződésncl, a légutak » a 
kiválasztó szervek hurutos bántalm ainál kitűnő hatásúnak bizonyult.

Prospektust kívánatra küld a forráskezelőség:
K u a c h o n g  b n s lá s i  g y ó g y f .  i g a z g a t ó s á g a  B n z iá s lű r d ö n .

N jirsgyházái kapható Hoffmann Adolf fűszer- és csemege-üzletében.

Keil - lakh
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára, 
• K e i 1 - féle fehér .Gasur* fénymáz 90 fillér.

K e i 1 - féle arany-fény máz képkereteknek 40 fill. 
K e i 1 - féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók :

HIB.ÍÁN GYULA cégnél NYÍREGYHÁZA

Teljes ellátásra, tanulásbeli ellenőrzéssel elvállal 
1 —2 középiskolai tamilét debreceni 
izr, tanár. Cim a kiadóhivatalban.

*gg 8 3 S g § B B V e r s e n y t á r g y a l á s i  hirdetmény.
Alsplttatott 1900.

^  Bármilyen ruhák ^  
vegyitisztitását, festé
sét és gouveiirozását 
a legmeglepőbb ered- 
^  ménynyel végzi ^

p p
p *

1

|  kelmefestő, vegyiruhatisztitó és 
gouvellirozó intézete

N y í r e g y h á z á n .
Pazonyi-utca 13.

(Zrínyi szálloda udvar.)

V M m m m m m w m m sm
Nyiregyházavidéki kisvasutak.

939/1908. sz.

Hirdetmény.
Folyó évi aug. hó 8-án 915. szám alatt 

közzétett hirdetményünkre hivatkozással tu
datjuk, hogy intézkedésünk kereskedelemügyi 
m. kir. Mintatér ur ő nagyméltóságának f. 
évi augusztus hó 14-én 709Ö0. sz. alatt kelt 
rendeletével jóváhagyatott.

Támaszkodva ennélfogva a vasúti üzlet
szabályzat 63. §. (3) 2. pontjára közöljük, 
hogy a vonalunkon f. évi augusztus hó 3-tóí 
augusztus hó 14-ig beszállítóit és a magyar 
királyi államvasutakra, vagy azon túlra fel
adott koesirakományi fehérárukra az érvény
ben álló rendes- és póthatáridókön kivül még 
5 (öt) napi szállítási póthatáridő tog alkal
maztatni.

Nyíregyházán, 1908. augusstus hó 14-ón.
Nyiregyházavidéki kisvasutak 

igazgatósága.

A nyíregyházi Gazdaszövetség a szent- 
mihály-utcai telkén szövetségi otthont építeni 
szándékozik 60694 K 82 fillér költségelőirány
zattal, — minek építésére nyilvános versenyt 
hirdet.

Az árlejtésen résztvehetnek mindazon 
hazai vállalkozók, kiknek üzletük gyakorlására 
hatósági engedélyük van.

A terv és részletes költségvetés, valamint 
a feltételek a szövetség jegyzőjénél a város
házán a hivatalos órák alatt f. hó 24-ikétől 
megtekinthetők.

Az ajánlatok 1908. évi augusztus hó 29-én
délelőtt 10 óráig alólirottná! zárt borítékban 
adandók he; későbbén beérkezett ajánlat figye
lembe nem fog vétetni.

Az ajánlathoz 3000 korona óvadék kész
pénzbeli. vagy a hely bel i pénzintézetben előző
leg elhelyezett betétkönyv, ava^y óvadékképes 
értékpapírok melléklendők.

Az értékpapír névértékét meg nem haladó 
s a budapesti áru- és értéktőzsdén legutóbb 
jegyzett árfolyam szerint számíttatnak.

A szövetség fenntartja magának azon jo
got, hegy az ajánlattevők között tekintet nélkül 
az ajánlati összegre szabadon választhasson, 
esetleg az összes ajánlatot elutasíthassa.

Nyíregyházán, 1908. aug. 21
Paulusz Márton

síelnek.

Alkalmi vételből származó

futó

x y o a o v o o a ty o Q o o o o tx

Uj szálloda.
A  m ó l y e n  t i s z t e l t  k ö z ö n s é g  szives 

t u d o m á s á r a  h o z o m ,  h o g y  a z  újonnan épült
O TTH O N  szállodámat
m ú lt  h ó  e ls ő fe lé b e n  m ennyi, 
to tta m .

C s i n o s  s z o b á k  m é r s é k e l t  á r b a n  f o g 
n a k  a  k ö z ö n s é g  r e n d e l k e z é s é r e  á lla n i.
Ugyanott két bolthelyiség kiadó.

A szeszadóról szóló uj törvény életbelép
tetése előtt szeptember 1-ig a következő italo
kat jutányosán árusítom, u. m. :

Húsvéti ezilvóriumot . 1 kor. 50 fillérért.
Finom hegyi bort . . 1 „ — ,
Vörös bort (bikavért) . 1 , 40 „

Nyíregyháza, 1908. julius 29.
Tisztelettel

F r ie d m a n n  M ik sa .

>0000000000000000*

szőnyegek
kivételes olcsó árakon kaphatók

Sáchter Aladár
rőfös- és d iv a tá ru  üzle tében

Zöldség-tér.

SÍRKÖVEK
#  mindenféle alakban és nagyságban 0
j  l e g o l c s ó b b  á r a k  J
0  mellett kaphatók: A

t  F ü l !  M O N D  F IA IN Á L  g
•  Nyíregyházán, £uV á rm e g y e h á z-u tc za  5-ödik szá m .

M

Kővetkező idénycikkeket
olcsó

Stukator nádat
hámozott és hámozatlan minő

ségben építkezésekhez.

Borsajtókat és borsajtó 
csavarokat.

s ^ K á t r á n y  fe d é l le s ie z t .^
Öntött és lemez

takarék tűzhelyeket, stb.
Kizárólagos elárusítója a szaba

dalmazott hajdúnánási
csavarrendszeres vas-

vas-
keretke-

dósé.
N Y ÍR E G Y H Á Z A .

Üzlet áthelyezés!
an szerencsém a t. helybeli és vidéki vásárló közönséget értesíteni, hogy szőnyegáru üzle
t e t  a rém. kath. iskola házából az Erdélyi ezelőtt Tester-íéle házba helyeztem át. - =

Tisztelettel: Kréisler Simon szőnyeg és divatáru cég. 003000
V

temet
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Tanuló ellátással! M M in te ia fc
Állandó butorkiálltoás
Gllick Jenő bútoráruházában,

Nyíregyházán, Pazonyi-utca 10. sz.
M in d e n  v e v ő n e k  s a j á t  é r d e k é b e n  á l l ,  h o g y  b ú t o r  s z ü k s é g l e t é t  a d d i g  b e  

n e  s z e r e z z e ,  m i g  a  n á l a m  l é v ő  l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k ú ,  t ú l h a l m a z o t t  m e n y i -  
s é g ü  é s  l e g s z o l i d a b b  k i v i t e l ű  Í z l é s e s ,  r é s z b e n  s a j á t  k ó s z i t m ó n y ü  háló, 
ebédlő, szalon és luxus b ú t o r a i m a t  m e g  n e m  t e k i n t i ,  m e l y  a l k a l o m m a l  
a z  i g e n  t i s z t e l t  v e v ő  k ö z ö n s é g  m e g g y ő z ő d h e t i k ,  h o g y  üzletem bárm e
l y i k  fővárosi nagykereskedővel is a  Versenyt m indenkor 
k i á l l j a .  C é g e m  s z o l i d ,  p o n t o s  é s  l e g j u t á n y o s a b b  á r a i  í o l y t á n  m á r  e d d i g  i s  
a  l e g j o b b  h í r n é v n e k  ö r v e n d .  H i v a t k o z v a  i s m é t  a  t u l h a l m o z o t t  r a k t á r i  
k é s z l e t r e ,  m e l y  a l k a l o m m a l  a z  ö s s z e s  r a k t á r o n  l é v ő  b ú t o r a i m a t

bámulatos olcsó áron árusítom
m ig  a jelenlegi készletem tart.

T e l j e s  t i s z t e l e t t e l

___________________  Glück Jenő.
A réz-, vas- és hajlított fabútort gyári árban árusítom.

Saját sajtolásu, kókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

BÓNIOLr

(Bejegyzett védjegy)

kókuszzsirt árusít az
Első Magyar Kókuszdió Olajgyár

_  . t .
Nyírbátor.

V e z é r k é p  v i s e l ő : Gansl L. és Fia Nyíregyháza

Telelőn 125 sz.
A la p itta to tt  1 8 7 0 -ik  é v b e n .

Fúrott kutak ci SZ.
építését, 50-től 400 méter mélységig, valamint vízvezeték, fürdő, 
erő és kézi szivattyúk szerelését legjutányosabb áron v á la lja :

ekegyára és fúrott kút épitési vállalata N Y Í R E G Y H Á Z A .
( K i v o n a t  e r e d e t i r ő l . )

1539 907. szám.

B iz o n y ítv á n y .
Alúlirott hivatal ezennel bizonyltja, 

hogy Szilágyi Mihály nyíregyházai kút
fúró-mester a Nyíregyháza—szerencsi vo
nalon több mélyfuratu kutat létesített, 
melyek úgy mfiszaki kivitelben, valamint 
a szolgáltató viz minősége tekintetében 
kifogástalanok.

Nyíregyháza, 1907. augusztus hó 22.
H a g y .  k i r .  á l la m v a s u t a k  

n y i r t g y h á z a i  
o s z tá ly m é m o k s é g s .

Aranyérem
mel és dísz

oklevéllel 
több ízben 
kitüntetve.

15000 1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
Nyíregyháza város hatósága h ivata

losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekegyáros és fúrott kú t épitési 
vállalkozó a Nyíregyháza város által lé 
tesíte tt fúrott kutak  legnagyobb részét 
készítette és az általa készített kutak 
úgy műszaki tekintetben, mint a viz 
minősége tekin tetében  kitogástalanul let
tek  elkészítve.

N yíregyházán, 1907, évi aug. 22.
B o g á r  L a jo s ,  M o ts z  B é la ,

h. polgárm ester. h. főjegyző.

S z á z n á l  tö b b  e lis m e rő le v é l.

LICHTMANN VILMOS
cég ajáolja

Nyíregyházán, Széehenyi-tár
3. ez. saját házánál épült, dúsan fel
szerelt gépraktárát, mindennemű külön
leges — legkedveltebb — gaz
dasági gépek és gőzekék
beszerzésére.

Nemkülönben: sok évi — és te
kintélyes — összeköttetései folytán kü
lön, jelzálogbanki ügyosztályt vezet in
gatlanokra nyújtandó legelőnyösebb 
törlesztéses kölcsönök megszerzésére, 
birtokok eladása, parcellázása, és 

ilyenek bérbeadási ügyvitelére.

S Í R K Ö V E K
tíz százalékkal ol
csóbb mint bárhol.

Nyíregyháza, Kótaji-utcza 5. szám.

Nagykikindai gyártmány
gohu-féle <t**b. biztonsági át- 

fedó-saarép 2 7 2  aaám.

BOHN M. és TÁRSAI
N A G Y K IK IN D A  és Z S O M B O L Y A .

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában Ausztria-Magyarországon a

BOHN-féle TÉGLAGYÁRAK
NAGYKIKINDÁN ÉS ZSOMBOLYÁN.

Alapittatott 1864. — Legelőkelőbb referenciák. — Alapittatott 1864.

■— 50 millió évi gyártás = = = = =
a cs. és kir. szab. Bohn-féle biztonsági átfedő cserepekből.

VASOXYD természetes vörös színben v. katrányozva.
G y á r t m á n y o k : Bohn-féle szabadalmazott bizt. átfedócserepek.

— Legolcsóbb, legszebb tetőzet. -
Képpí árjegyzék és minták kívánat™ ingyen őr bóm^ntve. “V U  " • O

Zsombolyai gyártmány
Stáb. bizton., préselt á tfed i-cs. 2 5 3 . sz

B  • - 3  «s3
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■ =
Magyar Élelmiszer-szállító Részvénytársaság

nyilvános hűtó és fagyasztó raktárháza
Budapest, IX. kerü le t, Tóth K álm án-utca, 8—10. szám.

.Sürgönyeim : Telefon : Központi iroda:
Cousumus, Budapest. 25—62. V., Nagykorona-utca 17.

Felh ív juk  a t. cím figyelm ét a modern technika eddig elért 
vívmányainak felhasználásával berendezett nagyarányú (kb. (iOO 
uaggon rakomány befogadására)

hűtő és fagyasztó raktárházunkra,
melyben mindenféle élelmi cikkek, u. m. friss hús, zsír, szalonnái 
vágott-baromíi, tojás, hal, caviár, konzervek, vad, vaj, tej, sajt, 
méz, főzelék, friss gyümölcs, sör, bor, must, stb., továbbá növény- 
csirák, virágok, szőrmeáruk, szőnyegek, stb. hosszabb ideig válto
zatlan minőségben eltarthatok. „ .

Az egyes árucikkekre mérsékelt feltételek mellett előleget
folyósítunk. , M , ,

A hűtőház előnyösen fekszik, amennyiben a teherpályaudvarok 
közelében é* a dunaparti teherpályaudvarral pedig iparvágány- 
nyál van összekötve ; és a város minden pontjáról könnyen érinthető.

Vám- és fogyasztási-adó-köteles áruk szabad beraktározása, 
továbbá reeexpeditió-kedvezmény.

A hütőházzal kapcsolatos jéggyárunk naponta 500 métermá
zsa jeget termel.

Elvállaljuk a beraktározott áruk szállítmányozását es küllöldi 
Wien, Berlin, Breslau, London, saját kezelésünkben levő fiókjaink 
utján való értékesítését.

Vidéki áruátvevő és osztályozó telepeink : Bánffyhunyad, Ka* 
posvár, Arad, Nagykároly, Szentes, Lúgos. .

Határügynökségeink: Bodenbach, Buch, Eger í. B., Grauica, 
Halbstadt, Oderberg, Passau, Salzburg, Simbach, Tetschen, Lindau. 

Bővebb felvilágosítást készséggel nyújt
az igazgatóság.

CLAYTO N & S H U TTL E W O R TH "
B u d a p e g t y  V 6 o a i 5 Í * l * ' ö rr t J i l  

által a le jjutényosabb -árak m eüett alán Ita tnak :

Locomobil és gőzeséptőgépek,
szaimakaza (őzök, )ár*ány-cséplóg4»»*k, W **r*-o*ó*iék, 

ttsztttö-rosták, konkolyozók, kaszató- és arztógépek 
szénagyOJtók, boronák, sorvotógép«k, P lánét jr. 

kapátók, szecskavégók, répa vágók, kokarteza- 
morzsotók, darálók, órtömatrnok, agyetemes 

a ez ét-ekék, B- és 3-vasú ekék é s  mtnda- 
egyéb gazdasági gépak-

Nyomda :

Telefon 182.

Piringer J. utóda (Borbély Béla)
k ö n y v n y o m d á ja , k ö n y v - é s  p a p ir k e r e s -  

k e d é s e  é s  k ö n y v k ö té s z e te

= Nyíregyháza, Városház-épület. =

Elvállal i m i n d e n  a  n y o m d a i  s z a k b a  v á g ó  h i 
v a t a l o s .  k e r e s k e d e l m i ,  g a z d a s á g i  é s  
m a g á n j e l l e g ű  n y o m t a t v á n y o k  Í z l é s e s  
é s  s z a k s z e r ű  e l k é s z í t é s é t  g y o r s a n  é s  
j u t á n y o s  á r s z á m i t á s s a l .

Raktáron ta rt i j e g y z ő i ,  ü g y v é d i  é s  a z  é l e t 
b e n  s z ü k s é g e s  n y o m t a t v á n y o k a t ,  i r ó -  
p a p i r t  é s  m á s  i r o d a i  k e l l é k e k e t .

Képviselete Nyíregyházán Májerszky Barnabás gépgyárosnál.

Szabolesvármegye legnagyobb

bútoráruháza
K í i m o l á n o ,  a TörvényszéR

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsigmontf

» Ö O O O C C O O O O O t t O C «
Eredeti stassfürti

4 0 V o s  k á lis ó t 
=  és kainitot =
valamint az összes egyéb mű
trágyákat legolcsóbb áron szál

lítja

Kalmár Vilmos
a stassfurti Kálisyndikátus ve

zérképviselője
Budapest, VI. Andrássy-ut 49. 
X  X X X X X X X X X X X X X X X X

1902. borászati kiállítás, Eger: I. dij, 
diszokl. és aranyérem. 1902. orsz. g.

kiállítás, Pozsony: I. dij, aranyérem- 
1906. Nagyvárad: I. dij, diszokl. 1901. 
temesvári kiállítás, I. dij, [díszoklevél.

Az 1907. évi pécsi kiállításon aranyérem és díszoklevél.

Borsajtó
legújabb rendszerű, könyökszerkezetü 

„Kossuth", „Kincsem", „Hegyalja", „Mabille" 
és „Acélorsós a magyar bortermelők leg

kedveltebb borsajtói.
Legújabb rendszerű Rákóczi nevű

k e t t ő s  k o s a r u  s a j t ó k
nagyüzemü préseléshez.

Föelőn ye: A must sehol sem érintkezik vasreszekkei. Egyszerű 
kezeles. Óriási erőkifejtés. A törköly egy darabban es könnyen 

kivehető. Egy ember által könnyen kezelhető.
Szölözúzók és bogyózók. „VILLÁM" legújabb 

centrifugális bogyózó- és zúzógépek.

S Z ILÁ G Y I és D ISK A N T  lé p g y á ro s , Miskolc.
______ Árjegyzék ingyen. __________  RM

NYOMATOTT PIRINGER J. UTÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMÁDJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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